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12. 13.

M8x16
DIN912
DIN127

M8x16
DIN912
DIN127

M6x45
DIN7991
DIN985

R

14. 15.

4.2x16
DIN7504N

4,2x25
DIN7981

16.

S55
M6x25

DIN7991

R

L ≥ 5 m
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17.

19.

18.

4,2x25
DIN7981

R

20.

M10x40
DIN7991

M8x50
DIN912
DIN917

L R

Izquierdo
Left
Gauche
Sinistro

Derecho
Right
Droit

Destro

L R

M8x12
DIN914

21.

Max 110 mm
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23.

22.

Subir brazos
Raise arms

Monter les bras
Sollevare i bracci

Bajar brazos
Lower arms

Baisser les bras
Abbassare i bracci

M4M4

LED

Opcional brazos LED • Optional LED arms • Bras LED optionnels • Bracci LED opzionali 

!
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24.

26.

27.

25.

M6x8 
ISO 7380-2

M6
DIN 9021



KALI

34

28.

29.

4,2x25
DIN7981

M6x25
DIN914

M6x12
DIN914

A B

A B BB BA A A
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30.

31.

M6x25
ISO 7380
DIN9021

M6x25
ISO 7380
DIN9021
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32.

34.

36.

35.

33.

Nylon S-7 4.2x39
DIN7982

32.

30-40 cm

M5x8 
ISO 7380-2

M6 
DIN 9021
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*  Una vez regulada la nivelación e inclinación deseada, apretar los tornillos de los soportes de ambos lados.

*  Once the desired level and inclination have been set, tighten the screws of the brackets on both sides.

*  Une fois que le niveau et l'inclinaison souhaités ont été réglés, serrer les vis des supports des deux côtés.

*  Una volta impostati il livello e la pendenza desiderati, serrare le viti dei supporti su entrambi i lati.

37.

40.

38. 39.

M4

Check
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41.

M6x14
DIN912

1.

2.

Ver tabla “Situación de los soportes” • See “Position of the supports” table  
Voir le tableau « Position des supports » • Vedere la tabella “Posizione dei supporti”

1000
Kg

H M10x40
DIN931

M10 
DIN 125

M10 DIN985
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230V - 50Hz

Esquema de conexiones • Connection diagrama • Schéma de connexions • Schema de connessione

Esquema de conexiones via radio • Radio connection diagrama
Schéma de connexions par radio • Schema de connessione via radio

Características de los leds • LEDs features
Caractéristiques des LED • Caratteristica dei LED

Cable rojo fuente de alimentación (+) • Power source, Red cable (+)
Câble rouge source d’alimentation (+) • Cavo rosso fonte di alimentazione (+)

Cable negro fuente de alimentación (-) • Power source, Black cable (-)
Câble noir source d’alimentation (-) • Cavo nero fonte di alimentazione (-)

Cable blanco leds (+) • LED, White cable (+)
Câble blanc LED (+) • Cavo bianco LED (+)

Cable transparente leds (-) • LED, Clear cable (-)
Câble transparent LED (-) • Cavo transparente LED (-)

Características de los leds • LEDs features
Caractéristiques des LED • Caratteristica dei LED

Color • Color • Couleur • Colore: 3400 K

Color • Color • Couleur • Colore: 3400 K

Potencia • Power • Puissance • Potenza: 8 W/m

Potencia • Power • Puissance • Potenza: 8 W/m

Alimentación • Power supply • Alimentation • Alimentazione: 24 VDC

Alimentación • Power supply • Alimentation • Alimentazione: 24 VDC

IP65

IP65

Ficha de alojada dentro de la fuente de alimentación
Plate located inside the power source
Fiche dans la source d´alimentation
Pezzo all´interno della fonte di alimentazione

Ficha de alojada dentro de la fuente de alimentación
Plate located inside the power source
Fiche dans la source d´alimentation
Pezzo all´interno della fonte di alimentazione

Modo iluminación • Lighting mode
Mode illumination • Modalità illuminazione
J2 conectado • Connected J2
J2 connecté • J2 collegato
J3 desconectado • Disconnected J3
J3 déconnecté • J3 scollegato

Cable rojo fuente de alimentación (+) • Power source, Red cable (+)
Câble rouge source d’alimentation (+) • Cavo rosso fonte di alimentazione (+)

Cable negro fuente de alimentación (-) • Power source, Black cable (-)
Câble noir source d’alimentation (-) • Cavo nero fonte di alimentazione (-)

Cable blanco leds (+) • LED, White cable (+)
Câble blanc LED (+) • Cavo bianco LED (+)

Cable transparente leds (-) • LED, Clear cable (-)
Câble transparent LED (-) • Cavo transparente LED (-)

Cable azul • Blue cable • Câble bleu • Cavo blu

Cable marrón • Brown cable • Câble marron • Cavo marrone

Cable amarillo/verde • Yellow/green cable • Câble jaune/vert • Cavo giallo/verde
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